
приняв к сведению д о к л а д ы Комитета добрых 
услуг, 

считает, что такого рода возобновление воен
ных действий противоречит резолюции, принятой 
Советом Безопасности на его 171-м заседании 
1 августа 1947 года (S/459), 

призывает стороны: 
a ) тотчас ж е прекратить военные действия и 

b ) немедленно отвести свои вооруженные силы 
на соответствующую сторону демилитаризован
ных зон, установленных на основе Соглашения о 
перемирии от 17 я н в а р я 1948 года, 

поручает Комитету добрых услуг в срочном по
рядке по телеграфу подробно донести Совету Бе
зопасности о событиях, происшедших в Индоне
зии за время с 12 д е к а б р я 1948 года, установив, 
на ком л е ж и т ответственность за открытие воен
ных действий. 

Д О К У М Е Н Т S/1144 

Д о к л а д Комитета добрых услуг по индонезийско
му вопросу от 22 декабря 1948 года 

[Подлинный текст на английском языке] 
22 д е к а б р я 1948 года 

1. Приблизительно в 06 час . 40 мин. по бата-
вийскому времени в воскресенье 19 д е к а б р я 1948 
года члены Комитета добрых услуг были разбу
жены з в у к а м и взрывов , происходивших в напра
влении аэродрома М а г у в о в Д ж о к ь я к а р т е . В Ка-
лиуранге , где находилась в то время ш т а б - к в а р 
тира Комитета , находились представитель Авст
ралии, представитель Бельгии и заместитель 
представителя Соединенных Ш т а т о в . После того 
к а к Комитет о знакомился с положением, он про
вел специальное з аседание в 08 час. 45 мин. по 
батавийскому времени и решил н а п р а в и т ь сле
д у ю щ у ю т е л е г р а м м у представителю Соединен
ных Ш т а т о в , который н а к а н у н е выехал в Бата 
вию вместе с заместителем представителя Авст
р а л и и : 

«Весьма срочно. Кокрэну. Отель «Дез Энд», 
Б а т а в и я , через г енерального консула Соединен
ных Ш т а т о в в Б а т а в и и . Комитет просит пере
д а т ь к а к м о ж н о скорее в Совет Безопасности 
следующее сообщение: «Сегодня в 6 часов утра 
голландцы начали сильную б о м б а р д и р о в к у аэро
порта М а г у в о в столице Республики Д ж о к ь я к а р 
те. Хатта сообщает о б о м б а р д и р о в к а х некоторых 
районов самой Д ж о к ь я к а р т ы и сбрасывании па
рашютистов . Комитет требует немедленного со
зыва Совета Безопасности для принятия соответ
ствующих действий». Комитет уполномочивает 
Кокрэна и Каттса дополнить это сообщение, к а к 
они сочтут нужным, и предпринять другие соот
ветствующие срочные меры в Б а т а в и и от имени 
Комитета , если нельзя будет связаться с Коми
тетом. Р а з р е ш и л и опубликовать в печати специ
альное сообщение, с о д е р ж а щ е е дополнительный 
д о к л а д Комитета от 18 д е к а б р я 1948 года. Требу
ем сохранения связи между Б а т а в и е й и Д ж о к ь я -
картой. Подтвердите получение». 

2. Б ы л и предприняты все меры, чтобы отпра
вить эту телеграмму в Б а т а в и ю . Когда радио Б а 
тавии не ответило, был н а п р а в л е н общий призыв 
ко всем станциям, в к л ю ч а я станции на к о р а б л я х 
в открытом море; п о с л е д у ю щ а я попытка пере
дать это сообщение по радио Д ж о к ь я к а р т ы по
терпела неудачу. П о з ж е были предприняты по
пытки передать это сообщение в течение этого 
ж е дня , а т а к ж е 20 и 21 д е к а б р я после прибытия 
нидерландских войск. Но эти попытки т а к ж е 
окончились неудачей. 

3. Во второй половине дня 19 д е к а б р я делега
ции и секретариат по у к а з а н и ю республиканских 
военных лиц перестроили и укрепили свою рези
денцию, с тем чтобы находиться в районе , кото
рый было бы легче з а щ и щ а т ь . 

4. В ночь на 21 д е к а б р я республиканский гар 
низон отступил. Члены республиканской делега
ции остались . 

5. В 15 час . 10 мин. по батавийскому времени 
в понедельник 20 д е к а б р я нидерландские войска 
вступили в К а л и у р а н г . З а исключением слуг и 
персонала отеля , большинство которых осталось 
д л я о б с л у ж и в а н и я делегации , район о к а з а л с я 
покинутым. Н а с т у п а ю щ и е нидерландские войска 
произвели несколько выстрелов , в течение после
дующих дней время от времени были слышны 
орудийные выстрелы. Поступили сообщения о 
расстрелах г р а ж д а н с к и х лиц. Сотрудник секре
т а р и а т а и его м о л о д а я дочь лично видели, к а к 
амбонский солдат из нидерландских войск за 
стрелил безоружного мальчика . 

6. В понедельник и вторник 20 и 21 д е к а б р я 
связь м е ж д у К а л и у р а н г о м и Д ж о к ь я к а р т о й фак
тически еще не была восстановлена . 

7. В среду 21 д е к а б р я примерно в 09 час. 00 
мин. три делегации и персонал с е к р е т а р и а т а бы
ли под конвоем отправлены в Д ж о к ь я к а р т у , а 
позже , во второй половине дня , самолетом тре
мя группами были переброшены в Б а т а в и ю . Рес 
публиканскую делегацию, по последним сообще
ниям, оставили в К а л и у р а н г е , ограничив ее пре
бывание определенным районом. О д н а к о нидер
ландские офицеры заявили , что республиканская 
делегация вскоре будет отправлена в Д ж о к ь я 
карту . 

8. В течение 19, 20 и 21 д е к а б р я были слышны 
многочисленные взрывы и видны большие клубы 
д ы м а во многих местах в долине ниже Калиу-
ранга . 12 домов в К а л и у р а н г е были с о ж ж е н ы до 
прихода нидерландских войск. Во время поездки 
из К а л и у р а н г а было видно, что большинство до
мов закрыто , а на полях и вдоль дороги почти 
никого не было. Несколько мостов было разру
шено. 

9. П о возвращении в Б а т а в и ю Комитет принял 
к сведению д о к л а д ы , которые были отправлены 
в Совет Безопасности представителем Соединен
ных Ш т а т о в и заместителем представителя Ав
стралии 19—21 д е к а б р я , в период, когда связь 
м е ж д у Комитетом в К а л и у р а н г е , с одной сторо-
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ны, и Б а т а в и е й и внешним миром — с другой, бы
ла полностью нарушена . Б ы л о отмечено, что до
к л а д ы и другие предпринятые представителем 
Соединенных Ш т а т о в и заместителем представи
теля Австралии действия были полностью оп
равданы не только существовавшим чрезвычай
ным положением, но и чрезвычайными полномо
чиями действовать от имени Комитета , которые 
были возложены на них решением, принятым Ко
митетом в К а л и у р а н г е на заседании 19 д е к а б р я 
1948 года. 

(Подписи) Р. ХЕРРЕМАНС (Бельгия), 
Председатель 

Т. К. К Р И Ч Л И (Австралия) 
Г. М. КОКРЭН 

(Соединенные Штаты Америки) 

Д О К У М Е Н Т S/1146 и CORR.1 

Д о к л а д Комитета добрых услуг по индонезийско
му вопросу Председателю Совета Безопаснос
ти от 23 декабря 1948 года 

[Подлинный текст на английском языке] 

Б а т а в и я , 23 д е к а б р я 1948 года 

1. Комитет хочет сообщить Совету Безопасно
сти, что большинство военных наблюдателей Ко
митета на контролируемой Н и д е р л а н д а м и терри
тории выполняют приказы направится в Б а т а 
вию, полученные от нидерландских военачальни
ков. 

2. 19 д е к а б р я нидерландский главнокоманду
ющий договорился € П р е д с е д а т е л е м Военно-ис
полнительного комитета о том, что военные на
блюдатели останутся на своих обычных местах 
на контролируемой Н и д е р л а н д а м и территории. 

3. 22 д е к а б р я представитель нидерландского 
главнокомандующего официально сообщил Пред
седателю Военно-исполнительного комитета , что 
верховный представитель короны издал распоря
жения , чтобы все военные н а б л ю д а т е л и Комите
та были сконцентрированы в Б а т а в и и . Председа 
тель Военно-исполнительного комитета в тот ж е 
день узнал , что еще 21 д е к а б р я нидерландским 
к о м а н д и р а м на местах были отданы соответству
ющие приказы . 

4. 22 д е к а б р я представитель Соединенных Шта
тов навел справки у исполняющего обязанности 
главы нидерландской делегации относительно 
этих распоряжений . 23 д е к а б р я 1948 года П р е д 
седатель Комитета получил следующее письмо 
№ 3990 от исполняющего обязанности главы ни
дерландской делегации: 

«Поскольку правительство Н и д е р л а н д о в в со
ответствии со статьей 10 Соглашения о переми
рии известило Комитет добрых услуг и республи
канскую делегацию, что Соглашение о перемирии 
следует р а с с м а т р и в а т ь отныне как денонсирован
ное, з а д а ч а военных помощников Комитета , к а к 
она определена в статьях 4, 5 и 56 упомянутого 
соглашения , теперь окончена. 

Поэтому всем к о м а н д и р а м на территории были 
переданы р а с п о р я ж е н и я п р е д л о ж и т ь всем воен
ным н а б л ю д а т е л я м прибыть в Комитет старших-
военных наблюдателей в Б а т а в и и , т ак как их де
ятельность п р е к р а щ е н а . 

В этой связи отмечается , что П р е д с е д а т е л ь Ко
митета старших военных наблюдателей был за
ранее устно извещен об этой мере. 

В отношении предложения о том, чтобы воен
ные наблюдатели остались при штабах , к кото
рым они были прикомандированы, я имею честь 
обратить В а ш е внимание на то, что д е м а р к а ц и 
онных линий и д е м и л и т а р и з о в а н н ы х зон больше 
не существует, а штабы, к которым были прико
мандированы различные группы военных наблю
дателей , стали перемещаться . При существую
щих обстоятельствах совершенно ясно, что ни
дерландские военные власти не могут нести ни
какой ответственности за военных наблюдателей , 
которые перемещаются с этими ш т а б а м и или са
мостоятельно в зонах операций. 

В свете вышеизложенного я был бы признате
лен Комитету добрых услуг, если бы он предло
ж и л Комитету старших военных наблюдателей 
издать приказы, подобные предложениям , сделан
ным к о м а н д и р а м и на местах, чтобы все военные 
н а б л ю д а т е л и возвратились в Б а т а в и ю и доложи
ли о прибытии Комитету» . 

5. О з н а к о м и в ш и с ь с и з л о ж ен н ым выше пись
мом, П р е д с е д а т е л ь Военно-исполнительного ко
митета вновь подтвердил факты, изложенные в 
пунктах 2 и 3. 

6. Соглашение о перемирии от 17 я н в а р я 1948 
года возлагает на военных наблюдателей некото
рые определенные обязанности . В дополнение в 
резолюции Совета Безопасности от 1 ноября 1947 
года предлагается , чтобы в распоряжение Коми
тета добрых услуг были предоставлены военные 
наблюдатели , о которых впервые упоминалось в 
резолюции от 25 августа 1947 года. Поэтому Ко
митет считает своей обязанностью немедленно со
общить Совету, что этот шаг , предпринятый ни
д е р л а н д с к и м военным командованием без уве
домления Комитета , лишит Комитет, а следова 
тельно и Совет Безопасности , услуг военных на
блюдателей на местах. 

7. Хотя военные н а б л ю д а т е л и на местах обя
заны подчиняться у к а з а н и я м нидерландских во
енных командиров в соответствующих районах , 
Комитет не выполнил просьбу, с о д е р ж а щ у ю с я в 
последнем а б з а ц е вышеприведенного письма, и 
о ж и д а е т у к а з а н и я от Совета Безопасности в от
ношении дальнейших функций военных помощ
ников Комитета . 

(Подписи) Р. ХЕРРЕМАНС (Бельгия), 
П редседатель 

Т. К. К Р И Ч Л И (Австралия) 
Г. М. КОКРЭН 

(Соединенные Штаты Америки) 




